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EU Declaration of Conformity1

This declaration of conforlnity is issued under the sole responsibility of the nlanufacturer。
2

Nanle and address of the Frlanufacturer:3

Ms lndustriat Ltd.

Rr11∶ 1503A,15/F,shun KVVong Cornrnercia1 B1dg。 ,No.8 Des VoeuX Road West,sheung Wan,HOng Kong

o.bject of the deClaration:4

曰

Product:。            ELEC·TR|C FAN

Brand nalme:5         VlVAX

Mlodel:5             TFBˉ 80K
·
T·he object of the declaration described above is in conforrllity with the releVant union

harn1onisation legistation:6
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E`√、C DireCtive 2014/30/EU

LVD Directive 2014/35/EU

ErP Directive 2009/125/EC

ROHS Directive 2011/65/EU

References to the relevant harrnonised standards used or references to the technical
7

specifications in relation to、″hich conforrnity is declared:′

EN lEC 55014ˉ 1:2021

EN IEC 55014ˉ 2:2021

EN IEC 61000ˉ 3ˉ 2:2019+A1:2021

EN lEC 61000ˉ 3ˉ3:2013+A1:2019

E卜160335ˉ 2ˉ80:2003+A1:2004+A2:2009

EN 60335ˉ 1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A‘ 2:2019+A14:2019+A15:2021

EN 62233:2008

EN IEC 60879:2019

E卜I50564:2011

EN 60704ˉ 1:2010+A11:2012

EN|EC 60704ˉ 2ˉ7:2020

IEC 62321· 1:2013

IEC 62321ˉ 2:2021

IEC 62321ˉ 3ˉ 1:2013

IEC 62321· 4:2013+AMD1:2017

IEC.62321ˉ 5:2013

IEC 62321ˉ 6:2015          
·

62321ˉ 7ˉ 1:2015
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育 邀 有

邑【确,贾了害迅I3)
隈 公  司 nlorFe

Place and date ofissue ”·NarFle/Function/signature1°
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Annex∶ EN/HR/ES/Cs/DA/DE/ET/EL/FR/IT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RC)/SK/SL/Fl/SV/MK/ALB

|



Annex∶ EN/HR/ES/Cs/DA/DE/ET/EL/FR/|T/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RC)/SK/SL/Fl/SV/MK/ALB

ustrezno  zakonodajo  lJn刂 e  o  harrnonizaCiji  /  (Fl)  Edella  kuvattu  vakuutuksen  kohde  on  asiaa  koskevan  unionin

yhdenmukaistamislains拍 dannon vaatimusten mukainen/ (sv)F0remalet fOr抄 f0rsakran ovan Overensstammer med den relevanta

harmoniserade unionslagstiftningen/(M|K)冂 perlMeToT Ha HaBerleHaTa彳 苟aBa e BO cor刀 aCHOCT co coonBeTHa 3aκ oHcKa perv月 aTMBa Ha
yH"jaTa 3a ycor`lacyBahe`(ALB)0妫 ektii deklaratOs nO fjal爸 爸shtO nO pOrput"e me legislacionin oOrkatOs to Unionit per harmonizim

7 (EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specricati。 ns in relation to which

conformitv is declared/(HR)Upueiva叫 e na primijenjene uskladene norme ili upuoivaqe na tehnitke specifikacije u vezi s kqima se

izJavljuje sukladnost / (BG) no30Ba:aHe Ha "3no月 3BaH研Te xapMOH彳 3叨 paH` cTa H冯apT叨 ⒕月叨 冂o30BaBaHe Ha rlpyr叨  TexH田 Hecκ叨
cne4"φ 叨Kall叨叨no oTHOueH"e Ha Ko叨 TO ce neκ

'lap阴

pa CbOTBeTcTB叨 e/(Es)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas

o referencias a las especificaciones tocnicas respecto a las cuales se declara la conformidad/(Csl odkazy na pFfslu5n否 harmonizovand

normy nebo na jin‘ technicke specifikace na j创 ich乏 z犭 klado se shoda prohlaζ uje/(DA) Referencer til de relevante anvendte

harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske spec雨 kationer som der erkhyes overensstemmelse med/(DE)Angabe der

einschlagigen harrnonisie了1:en NOrrnen` die zugrunde gelegt vvurden、  oder Angabe der technischen spezifikationen` for die die
KOnformitat erklart wird / (ET) Viited kasutatud a射 akohastele 0htlustatud standarditele v0i viited tehnilistele spetsifikatsioonidele`

millega seoses vastavust kinnitatakse/(EL)Mvε tα △ωv oxε Itκ山V εvαρuov1σ uevω v TIpotOⅡ ωv瓦0V Xρ nσ 1uoⅡ。1nOnκαv n tω v tεxV1κ由V

Ⅱpoδ 1αvραφ由v uε β。on△1q oⅡ otεq δnλ山vε△α1n ouuu。ρφωon/(FR)R台 f誉 rences des normes harmonisees pertinentes appliqu迳 es ou
des sp台 cifications techniques par rapport auxque"es la conformit查   est d‘ Claroe/(IT)Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate

utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali 0 dichiarata la conformita/(Lv)Atsauces uz attiecigajiem

izmantotajiem standa改 iem vai atsauces uz tehniskam specifikac1am ar kuru saistIta atbilstibas deklar“ ana/(LT)sus刂 usiu taikyto
darni刂 u standa戌 u nuor。 dos arba kitu technin” specifikacijq、 pagal kurias buvo deklaruota atitiktis,nuorodos/(HU)Az alkalmazott

harmoniz自 lt szabv自 nyokra va16 hivatkoz总 s vagy azokra az egy‘ b moszaki lefr自 sokra va1o hivatkozbsok` amelyekkel kapcsolatban

megfele16sogi nyilatkozatot tettek/ (MT) lr~referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti li ntu立 aw` jew ir-referenzi gilall-

ispeCifikazzjon刂 iet teknioi l-ohra li b′ relaz犭 oni ghalihom tkun qed tigi ddikjarata lˉ konformita/(NL)vermelding van de toegepaste

relevante geharmoniseerde normen of van de andere technische specncaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft/(PL)

0dwolania do odnoonych norm zharmonizowanych kt6re zastosowano`lub do specyfikacji technicznych w odniesieniu do ktorych

deklarowana jest zgodno‘ 6/(PT)Ref击仓ncias as normas harmonizadas apiic自 veis utilizadas ou as especifica∞ es t道 cnicas em relagδ o as
quais首 deClarada a conformidade/(Ro)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specficatiile tehnice↑ n

leg犭 turo cu care se declar岂  conformitatea / (sK) (Ddkazy na prislu‘ n道  pou乏 ite harrnonizovano norrnv alebo odkazy na techniCko

5pecifik自 cie v suvislosti s ktop`mi sa zhoda vyhlasuje/(sL)sklicevanja na uporabljene harmonizirane standarde ali sklicevanja na druge

tehniene specifikac刂 e v zvezi s katerilnije skladnost deklarirana/(Fl)Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenrnukaistettuihin standardeihin`

joita on kaytetty`tai viittaus teknisiin eritelmiin`joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(sV)Hanvisningar till

de relevanta harmoniserade standarder sorn anvants eller hanvisningar till de tekniska speCifikationer enligt vilka loverensstarnmelsen

f0rs吕 kras/(M|KI Pe,epeH以 a Ha np叨 MeHTeT叨Te ycK月 aneH`HopM叨 叨月
"peφ
epeH⒒叨Ha TexH""κ aTa cne4叨 φ

`Ka以
叨ja BO Bpcκa co κqa ce

叨3jaBy8a ycornaceHOcT/(ALB)Referenca nO standardet e harmonizuara t爸 aplikuara ose referenca nO specifikimin teknik nO lid坷 e met爸

cilin deklarohet konforiη iteti

: (EN)Place and date of issue/(HR)|Mjesto i datum izdava刂 a/(BG)M月 cTo叨 rlaTa Ha阴 3rlaBaHe(Es)Lugar y fecha de expedici6n/(Cs)
Mrsto a datum vyd否 nf/(DA)udstedelsessted  og-dato/(DE)ort und Datum der Ausstellung/(ET)v创 jaandmise kuupaevja koht/(EL)

T6Ⅱos Kα 1 nuερounvtα 营Kδ oσns/(FR)Date et lieu d′ otablissement/(IT)Luogo e data del rilascio/(LV)lzdo。 anas vieta un datums/(LT)
15davimo vieta ir data/(Hu)A ki引 lftas helye适 sd否tuma/(MT)POst u data ta卜 hru宫 /(NL)Plaats en datum van afgifte/(PL)Mieisce i
data wydania/(PTI LOcal e data de emissao/(Ro)LOcul si data emiterii/(sK)Miesto a d5tum vydania/(sL)Kraj in datum izdaje/(FI)

Antamispaikka ja¨ paivamaara/(sv)ort och datum/(MK)MecTo叨

`;aTyM Ha"3rlaBahe/(ALB)Vendi dhe data e lOshimit9 (EN)signed for and on behalf of/(HR)POtpisano za i u ime/(BG)norln叨 caHo 3a叨 oT叨 MeTO Ha(Es)Firmado en nombre de/(Cs)
Podeps筒 no za ajm道 nem/(DA)Underskrevet for og pa vegne af/(DE)Unterzeichnet fur und im Namen von/(ET)Alla kirjutanud(kelle

pooltia nimel)/(EL)YT【 oVραφ咱VLα λoVαp1ασu。 Kα t εξ ov。uαtoq/(FR)Signo paret au nom de/(IT)Firmato a nolme e per conto di/(LV)

、ParakstTts 5adas personas varda/(LT)u乏 kQ ir kieno vardu pasiraoyta/(Hu)A nvilatkozatot a nev‘ben Os megbizos莒 b61 frt5k alb/(MT)

l仟irmat ghal u卩 isem/(NL)ondertekend voor en namens/(pL)Podpisano w imieniu/(PT)Assinado por e em nome de/(Ro)semnat
pehtru si↑n numele/(sK)Podpfsan适 za a v mene/(sL)Podpisano za in v imenu/(Fl)...puolesta alleki刂 oittanut/(sV)Undertecknat f6r

/(MK)nOTnMuJaHo/(ALB)N爸 nshkruar
10 (EN)Name,Function、 signature/(HR)lme、 funkcija、 POtpis/(BG)MMe、 日月b冰 HOC了、norln阴 c(Es)NOmbre、 Cargo、 Firma/(Cs)Jm6no`
Funkce`Podpis/(DA)Navn、 sti"ing、 Underskrift/(DE)Name`Funktion、 unterschrn/(ET)Nimi、 Ametinimetus、 Allkiri/(EL)ovouα 、o营σn、
YⅡoVραφ响/(FR)NOm`Function、 signature/(IT)NOme`Funzione`Firma/(LVl Vards、 uzvards、 Amats`Paraksts/(LT)Vardas ir pavardo`
Pareigos`Paraζ as/(Hu)N迳 v、 Beoszt自 s`Al自 fr自s/(M|T)lsem`Fun犭 oni`Firma/(NL)Naam`Functie`Handtekening/(PL)Nazwisko`
stanowisko`Podpis/(PT)NOme、 Cargo、 Assinatura/(Ro)Numele`Functia`semn犭tura/(sK)lⅥeno`Funkcia`Podpis/(sL)lme`Funkcija`
Podpis/(Fl)Nimi、 TehtaVa`Allekirjoitus/(sV)NFmn`Befattning`Namnteckning/(M-K)MMe/φ yHκ吗叨ja/nOTn`c/(ALB)Emri/funksioni

/n。 nshkrimi
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